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Рассмотрение докладов, представленных государствами-участниками в соответствии со статьей 18 Конвенции (продолжение)


Шестой периодический доклад Мексики (продолжение) (CEDAW/C/MEX/6, CEDAW/C/MEX/Q/6 
и Add.1)

1.
По приглашению Председателя члены делегации Мексики занимают места за столом Комитета.
Статьи 1–6 (продолжение)
2.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что насилие в отношении женщин в Мексике в целом, а не только в Сьюдад-Хуаресе обусловлено структурными причинами, которые являются результатом патриархальных традиций, пронизывающих все слои общества. Мексика кажется страной, где процветает насилие, однако это связано с тем, что именно в последние годы были разработаны многочисленные механизмы и показатели, которые оценивают степень насилия в семье, в целом, и насилия в отношении женщин, в частности.

3.
Результаты Национального опроса о динамике взаимоотношений в домохозяйствах (ЭНДИРЕХ), а также других обследований по проблеме насилия в семье дают тревожную статистику: к примеру, 47 процентов женщин сталкивались с той или иной формой психоэмоционального, финансового, физического или сексуального насилия. ЭНДИРЕХ является одним из наиболее полных обследований, проведенных в Латинской Америке, поскольку им было охвачено 55 тыс. домохозяйств. Его результаты показали, что насилие больше распространено в северной части страны, нежели в южных штатах. Насилие также осуществляется и в отношении женщин, имеющих более высокий уровень образования, и самостоятельных в финансовом отношении женщин, однако это обусловлено тем, что они лучше понимают, что представляет собой понятие насилия в семье. На национальном уровне проводится более активная информационно-пропагандистская деятельность, которая способствовала принятию мер по борьбе со структурными причинами, лежащими в основе проявлений насилия в отношении женщин.

4.
Что касается проблемы торговли людьми, то межучрежденческая группа занимается подготовкой заключения, призванного усилить положения проекта закона, который осенью будет обсуждаться в Палате депутатов. Недавно сотрудники профилактических служб Федеральной полиции задержали десять торговцев детьми, а также ряд других лиц, которым было предъявлено обвинение в совершении преступлений, связанных с сексуальной эксплуатацией детей, и спасли 138 детей и 41 женщину от сексуальной эксплуатации. В результате проведения Национальной кампании по обеспечению всестороннего равноправия и безопасности женщин были арестованы несколько лиц, виновных в совершении половых преступлений, и спасены более 400 женщин, а сотрудники киберполиции, которые расследуют преступления, имеющие отношение к сети Интернет, спасли 105 детей и привлекли к уголовной ответственности более 60 правонарушителей.

5.
Несмотря на то что в деле обеспечения доступа к правосудию еще многое предстоит сделать, некоторого прогресса все же удалось достичь. Что касается системы отправления правосудия, то в руководстве под названием "Правосудие с учетом гендерных факторов" указывается, что ссылки на положения Конвенции были сделаны более чем в 20 решениях, вынесенных судьями в различных штатах. Хотя федеральная система управления зачастую затрудняет возможность своевременного и эффективного отправления правосудия, в законе четко оговорены конкретные пределы юрисдикции федеральной власти, штатов и муниципалитетов.

6.
В Национальной системе комплексного развития семьи, которая включает в себя 32 системы, действующие на уровне штатов, и свыше 2 400 муниципальных систем, уделяется повышенное внимание жертвам насилия и предусматривается создание механизма омбудсмена, который занимался бы координацией всей деятельности в области защиты прав человека.

7.
Мексика приступила к осуществлению национальной программы по борьбе с насилием по признаку пола. В Сьюдад-Хуаресе постепенно растет число случаев привлечения к ответственности правонарушителей и предпринимаются важные шаги в сфере образования, профессиональной подготовки и профилактики на всех уровнях в государственном и частном секторах. Для полной ликвидации насилия потребуется время, поскольку это насилие имеет глубокие структурные корни, однако уже сейчас принимаются необходимые меры, направленные на осуждение обществом проявлений жестокости, женоненавистничества и сексуального насилия.

8.
В 2000 году Мексика ратифицировала Конвенцию № 182 Международной организации труда о запрещении и немедленных мерах по искоренению наихудших форм детского труда. В 2002 году Мексика и Соединенные Штаты подписали совместную декларацию о сотрудничестве в деле предупреждения и ликвидации сексуальной эксплуатации детей, в результате которой в трех крупнейших туристических центрах – Акапулько, Гвадалахара и Тихуана – был задействован пилотный проект.

Статьи 7–9

9.
Г-жа Тавариш да Силва говорит, что в докладе показано, что благодаря внесенным в 2002 году поправкам в Федеральный кодекс законов об избирательных комиссиях и порядке проведения выборов представительство женщин в конгрессе увеличилось; вместе с тем, их число по итогам недавних выборов осталось прежним, и никаких заметных улучшений в других областях, таких как представительство на высоких должностях на всех трех уровнях государственного управления, достигнуто не было. Кроме того, как следует из доклада, ситуация в дипломатической службе остается практически без изменений, то есть чем выше уровень той или иной должности, тем меньше соответствующая доля женщин. Национальный институт по проблемам женщин (Инмухерес) предпринимает ряд инициатив в этой связи. Было бы интересно знать, какие еще программы и меры планируется реализовать в целях содействия обеспечению равного представительства женщин во всех руководящих органах, в частности для того, чтобы преодолеть препятствия, о которых говорилось в связи с культурой дискриминации, присущей правительству и политическим партиям, а также устранить ограничения, связанные с традиционной ролью женщин в семье.

10.
Нынешнюю ситуацию нельзя назвать удовлетворительной, особенно на уровне местных органов власти. В стране есть женщины, ставшие видными деятелями в сфере политики и дипломатии, которым удалось преодолеть эти препятствия, и хотелось бы надеяться, что увеличение представительства женщин в органах власти приведет к более демократическому государственному устройству. В этой связи необходимо стремиться к паритету, а не просто к справедливости.

11.
Г-жа Попеску отмечает, что одним из главных препятствий на пути достижения гендерного равенства по-прежнему является культура дискриминации, присущая правительству и политическим партиям, поскольку это говорит об отсутствии политической воли.

12.
Она хотела бы знать, имеются ли инициативы или проекты, нацеленные на мужчин, в частности политических лидеров, поскольку в большинстве из упоминавшихся инициатив основное внимание обращено на женщин. Для того чтобы добиться качественных изменений, необходимо вести работу с высокопоставленными руководителями. Оратор также спрашивает, существуют ли какие-либо механизмы для контроля за ходом осуществления Программы по обеспечению учета гендерной проблематики в рамках Федеральной гражданской службы, позволяющие удостовериться в достижении намеченных результатов, и предусмотрены ли в нормативах об организации гражданской службы какие-либо механизмы, позволяющие женщинам возбуждать иски в связи с проявлениями дискриминации по признаку пола.

13.
Было бы полезно узнать, существуют ли какие-либо программы по обеспечению прав женщин из числа коренных народов, помогающие им участвовать в принятии решений в своих общинах, а также на государственном уровне, особенно в тех штатах, в которых представители коренных народов составляют большую часть населения.

14.
Доля женщин, избранных в ходе недавних выборов в различных штатах, меняется в широких пределах и варьируется от 8 до 31 процента. Оратор спрашивает, существуют ли какие-либо инициативы для обмена передовым опытом между штатами в деле улучшения положения женщин.

15.
Что касается Общего закона о равноправии женщин и мужчин, она интересуется сферой применения данного закона, механизмами его осуществления и инструментами, которые имеются в распоряжении Национальной комиссии по правам человека для обеспечения его соблюдения.

16.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что в деле увеличения представительства женщин в правительстве достигнут значительный прогресс; тем не менее, необходимы изменения в самой культуре, а такие изменения затрагивают сознание многих людей. В ходе недавних выборов доля женщин составила 30 процентов от общего числа кандидатов, однако среди победивших на выборах их доля составила лишь 24 процента. Недостаточное представительство женщин наиболее остро ощущается на муниципальном уровне, где доля женщин-мэров крайне мала (4 процента); вместе с тем, более 30 процентов советников являются женщинами. Национальный институт федерализма и муниципального развития оценивает прогресс, достигнутый женщинами на уровне местных органов управления, и координирует мероприятия, проводимые Министерствами здравоохранения, просвещения и труда и на различных уровнях управления, направленные на ликвидацию культуры дискриминации.

17.
Г-н Гомес Робледо (Мексика) говорит, что в настоящее время доля женщин среди персонала дипломатической службы составляет лишь 40 процентов, однако в последние годы все большее по сравнению с мужчинами число женщин поступает на эту службу и продвигается вверх по служебной лестнице. За последние пять лет 13 женщин были назначены главами дипломатических представительств. Однако следует признать, что в этой области сохраняется существенный гендерный разрыв, поскольку лишь 16 из 78 послов Мексики являются женщинами.

18.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что были разработаны программы в целях содействия выдвижению женщин на руководящие посты на местном уровне с помощью учебных семинаров, помогающих женщинам реализовать свои права. Вместе с тем, ощущается необходимость оказания дальнейшего давления на политические партии, с тем чтобы они активнее выдвигали женщин на государственные должности и продвигали женщин в качестве лидеров своих партий.

19.
Программа по обеспечению учета гендерной проблематики в рамках Федеральной гражданской службы нацелена на то, чтобы гендерный фактор учитывался во всех стратегиях федерального правительства, а также на то, чтобы постепенно устранить все имеющиеся препятствия на пути улучшения положения женщин, в координации с государственными и муниципальными органами власти. Эта программа осуществляется более чем в 20 правительственных учреждениях, и за ее результатами осуществляется контроль. Министерство государственных служб взяло на себя обязательство следить за тем, чтобы данная программа учитывалась во всех программах и стратегиях федерального правительства в целях формирования новой культуры.

20.
Совершенно очевидно, что мужчины также должны участвовать в этом процессе для того, чтобы отношение в обществе к данной проблеме изменилось. В рамках федеральной гражданской службы работа ведется и с мужчинами, и с женщинами, прежде всего по теме стереотипов мужского превосходства. Для чиновников всех трех ветвей власти по этой теме проводятся учебные семинары с тем, чтобы разрушить стереотипы и создать новую систему оценки для измерения достигнутых результатов.

21.
Хотелось бы надеяться, что нормативы об организации гражданской службы будут способствовать повышению профессионального уровня женщин и их более широкому представительству на руководящих должностях государственного управления.

22.
Г-жа Гальвес (Мексика) говорит, что женщины из числа коренных народов могут в полной мере участвовать в работе политических органов и что некоторые женщины стали делегатами от сельскохозяйственных регионов. Что касается возможностей получения образования для женщин из числа коренных народов, то в регионах, в которых проживает большая часть коренного населения, созданы пять межкультурных двуязычных университетов. Правительство охарактеризовало отсутствие доступа к образованию в числе одной из главных причин исключения женщин – представительниц коренных народов из общественной жизни. В 2006 году женщины составляли 60 процентов от общего числа студентов этих двуязычных университетов. К сентябрю 2006 года планируется открыть еще десять межкультурных университетов, а женщинам из числа коренных народов их общины выдают стипендии для поступления в высшие учебные заведения. В штатах, в которых проживает значительная часть коренного населения, осуществляются программы, посвященные таким темам, как насилие в семье, нежелание пользоваться современными методами лечения, алкоголизм и вопросы, касающиеся сексуального и репродуктивного здоровья. Существуют также программы, направленные на развитие у женщин из числа коренных народов возможностей лидерства.

23.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что был создан наблюдательный совет для контроля за осуществлением Общего закона о равноправии женщин и мужчин и что в отношении руководителей и гражданских служащих, не соблюдающих положения данного закона, предусмотрено применение санкций.

Статьи 10–14

24.
Г-жа Паттен говорит, что неудовлетворительные условия труда женщин на сборочных заводах макиладора вызывают повышенную обеспокоенность у Комитета. Хотелось бы знать, какие конкретные меры принимает правительство в целях ликвидации дискриминационной практики, осуществляемой руководителями сборочных предприятий макиладора, и обеспечения того, чтобы эти работодатели соблюдали все законы, касающиеся гендерного равенства, и предоставляли своим работникам все социальные и другие льготы. Не может быть никаких сомнений в том, что работодатели осуществляют дискриминацию в отношении женщин, увольняя их с работы в период беременности или кормления грудью, или предлагая работницам представить доказательства того, что они пользуются противозачаточными средствами. Однако не ясно, чем объясняется задержка с внесением в федеральный Закон о труде поправок, запрещающих работодателям проводить тестирование работниц на предмет беременности.

25.
Хотелось бы получить дополнительную информацию о мерах, принимаемых правительством в целях ликвидации разрыва в оплате труда женщин и мужчин как в частном, так и государственном секторах. Было бы интересно узнать, предпринимает ли правительство шаги для укрепления трудовой инспекции, имеются ли в стране специальные суды по трудовым спорам, занимающиеся вопросами дискриминации в сфере оплаты труда, и имеют ли женщины право обращаться за юридической помощью в таких случаях. Представляющее доклад государство должно указать, соблюдается ли в стране принцип равного вознаграждения за равный труд и применяются ли санкции в отношении работодателей, которые оплачивают труд женщин в меньшем объеме. Следует также указать количество жалоб, поданных женщинами. Комитет хотел бы знать, предпринимает ли правительство шаги для обеспечения женщин равными возможностями в плане занятости и профессиональной подготовке и стимулами к тому, чтобы женщины стремились получить высокооплачиваемую работу в "нетрадиционных" секторах. Необходимо представить более подробную информацию о макроэкономической и секторальной политике, проводимой в целях поощрения гендерного равенства, а также о помощи, оказываемой правительством женщинам с различным уровнем дохода и из различных социальных групп, с тем чтобы дать им возможность создавать собственные микропредприятия.

26.
Г-жа Ароча Домингес говорит, что ей хотелось бы получить дополнительные статистические данные о программах и мерах по сокращению масштабов нищеты. Что касается сборочных заводов макиладора, то ей не ясно, существуют ли какие-либо законы или положения, помимо федерального Закона о труде, которые регулировали ли бы условия труда работников таких заводов. Имеющиеся документы подтверждают, что Североамериканское соглашение о свободной торговле не оказывает положительного влияния на сельское хозяйство Мексики. Женщины лишаются работы, а мужчины оказываются вынужденными эмигрировать, предоставляя женщинам право в одиночку заботиться о себе. Было бы интересно знать, проводились ли какие-либо исследования для оценки степени воздействия данного Соглашения на женщин.

27.
Г-жа Дайриам просит представить дополнительную информацию об эффективности программы медицинского страхования, доступе женщин к услугам в области первичной и амбулаторной медико-санитарной помощи с разбивкой по географическим регионам и социальным группам и о социально-экономических барьерах, мешающих оказанию женщинам всеобъемлющих медицинских услуг. Было бы интересно получить более полные данные о показателях материнской смертности среди женщин из числа коренных народов с разбивкой по географическим регионам и о процентной доле женщин, имеющих доступ к акушерско-гинекологическим услугам. Не ясно, оказываются ли медицинские услуги женщинам в сельских и отдаленных районах приватизированными медицинскими учреждениями и охвачены ли женщины, проживающие в этих районах, программой медицинского страхования. Комитет хотел бы знать, существует ли в стране комплексная программа по охране здоровья подростков, которая занималась бы проблемой подростковой беременности, и проводились ли какие-либо исследования для анализа причин того, почему женщины хотят делать аборты. Важно знать, широко ли распространено среди представителей сельского, городского и коренного населения использование противозачаточных средств и имеются ли в распоряжении населения экстренные методы контрацепции. Представляющее доклад государство должно пояснить, какие меры правительство принимает для обеспечения того, чтобы жертвы насилия имели доступ к надлежащей информации об абортах, и какие шаги предпринимаются для контроля за тем, чтобы женщины могли делать безопасные аборты.

28.
Г-жа Габр говорит, что ей хотелось бы получить дополнительную информацию о бюджетных приоритетах и методологии, используемой при распределении средств между городскими и сельскими районами. Важно увеличить количество программ, направленных на обеспечение социальных и экономических льгот, и проводить оценки таких программ. В связи с Североамериканским соглашением о свободной торговле было бы интересно знать, имеется ли возможность увеличить количество выдаваемых кредитов. Было бы полезно получить дополнительную информацию о программах страхования, которыми могут воспользоваться семьи, во главе которых стоят женщины.

29.
Г-жа Шин просит представить более подробные статистические данные об уровне нищеты, показателях грамотности и материнской смертности. В своих заключительных замечаниях в отношении пятого периодического доклада Мексики Комитет рекомендовал женщинам стать творцами перемен, а не только получателями льгот. В этой связи было бы интересно узнать, каким образом правительство привлекает женщин к разработке и реализации планов в области социального развития, стратегии по сокращению масштабов нищеты и других программ. Следует пояснить, участвуют ли сельские женщины в планировании и оценке программ. Поправки к Закону о национальной системе социального обеспечения были одобрены Палатой депутатов и представлены на рассмотрение Сенату. После утверждения поправок государство будет предоставлять услуги в области социального обеспечения женщинам, являющимся жертвами насилия, женщинам в материально неблагополучных ситуациях и женщинам, которым трудно содержать своих детей. Комитет хотел бы знать, когда эти поправки будут приняты и какая доля сельских женщин выиграет в результате внесения поправок в данный закон.

30.
Г-жа Мартинес Вердуско (Мексика) говорит, что в 2002 году правительство достигло договоренности с предприятиями перерабатывающего сектора ("макиладора") относительно запрета некоторых неприемлемых форм труда и решения ряда вопросов, затрагивающих женщин, таких как профессиональная подготовка, установление гибкого графика работы и защита от опасных условий труда. Правительство также сотрудничает с профсоюзами, в частности с Региональной конфедерацией мексиканских трудящихся-женщин, преследуя цель внедрения передовой практики в области занятости. Секретариат по вопросам труда и социального обеспечения предоставляет женщинам и членам их семей бесплатные консультации по вопросам, касающимся их трудовых прав, и оказывает им помощь в поиске адвокатов для ведения дел в случаях нарушения этих прав. Специальная группа Секретариата следит за условиями труда трудящихся-женщин и проводит регулярные или внеплановые инспекции для обеспечения соблюдения трудового законодательства.

31.
Женщины, которые трудятся в формальном секторе, охвачены системами социального обеспечения, медицинского страхования и пенсионных накоплений. Правительство также рассматривает жалобы от трудящихся, которые работают вне формального сектора. За вопросы, связанные с предупреждением дискриминации и вовлечением женщин в формальный сектор экономики, отвечает Национальный совет по борьбе с дискриминацией. Правительство в сотрудничестве с Международной организацией труда (МОТ) подготовило руководство по вопросам полезной рабочей практики. В сотрудничестве с МОТ оно также работает на программой создания рабочих мест для женщин, в том числе для женщин, которые трудятся на предприятиях обрабатывающего сектора.

32.
Что касается Федерального закона о труде, то в 2002 году правительство разработало поправки к данному закону, добавив в число предусматриваемых им наказаний штрафы и другие меры по борьбе с сексуальными домогательствами или увольнением женщин с работы по причине беременности или необходимости присмотра за малолетними детьми. В настоящее время данные поправки находятся на рассмотрении парламента. Другие поправки к указанному закону, касающиеся отмены требования предъявлять при поступлении на работу документ, удостоверяющий, что работница не является беременной, до сих пор находится на рассмотрении Сената и Палаты депутатов.

33.
Г-жа Гурса (Мексика) говорит, что, несмотря на наличие многочисленных программ в области микрокредитования и профессиональной подготовки, а также других программ по улучшению положения женщин, предстоит еще многое сделать для преодоления нищеты и удовлетворения потребностей сельских женщин в Мексике. Все такие социальные программы проходят проверку со стороны внешних аудиторов и регулярно оцениваются экспертами. Такие оценки позволяют правительству осуществлять общий обзор гендерных программ, с тем чтобы вносить в них необходимые улучшения, включая разработку новых стратегий и политики. Одной из главных целей политики правительства в области занятости является постепенное повышение производительности труда женщин.

34.
Проводимая правительством политика свободной торговли не оказывает прямого воздействия на сельских женщин. Однако миграция влияет на них самым непосредственным образом: в результате миграции мужчин из Мексики женщины оказываются в уязвимом и неравном положении. В связи с этим правительство принимает меры для решения проблем, с которыми сталкиваются домашние хозяйства, возглавляемые женщинами.

35.
Закон о национальной системе социального обеспечения в равной мере распространяется как на городских, так и на сельских женщин. Был предпринят ряд инициатив по улучшению положения сельских женщин, включая увеличение бюджетных ассигнований, выделяемых на нужды сельских женщин, профессиональную подготовку, создание стимулов для занятия предпринимательской деятельностью и содействие реализации прав женщин на владение землей. Правительство также стремится привлекать женщин к процессу планирования государственной политики. Проводятся форумы, совещания, практикумы и семинары, на которых городские и сельские женщины сообща вносят свой вклад в дело планирования государственной политики и тем самым расширяют свое участие на всех уровнях управления.

36.
В заключение, что касается показателей, отражающих прогресс в деле улучшения положения женщин, то раз в 4 года проводятся обследования 26 тыс. женщин с использованием социальных и экономических показателей, результаты которых показывают, как улучшается жизнь женщин в сельских районах.

37.
Г-н де ла Роса Медельин (Мексика) говорит, что Технический комитет по измерению масштабов нищеты ежегодно проводит оценку уровня нищеты в Мексике. Собранные данные помогают правительству разрабатывать стратегии и программы. Агрегированные данные показывают, что на национальном уровне в 2000 году от нехватки продовольствия страдали около 23 млн. человек; в 2004 году эта цифра сократилась примерно до 18 млн. человек. Кроме того, с точки зрения ограниченности собственных возможностей и унаследованной нищеты, которые являются еще двумя понятиями, используемыми Комитетом по измерению масштабов нищеты, ситуация в 2004 году также улучшилась, и в 2006 году эти цифры будут обновлены. Приведенные цифры свидетельствуют о том, что Мексика добилась определенного прогресса в деле борьбы с нищетой.

38.
В сельских районах число людей, страдающих от нехватки продовольствия, уменьшилось с 16 млн. человек в 2000 году до 10 млн. человек в 2004 году, а число лиц, страдающих от унаследованной нищеты, снизилось примерно с 19 млн. человек до 14 млн. человек. Однако из-за миграции населения из сельских районов в города показатели нищеты в городских районах не улучшились. Масштабы нехватки продовольствия и унаследованной нищеты остаются прежними. Данные о нищете собираются государством и в соответствии с новым законом о гласности широко освещаются в средствах массовой информации.

39.
Г-жа Урибе (Мексика) говорит, что система здравоохранения в Мексике является раздробленной. Женщины, работающие в неформальном секторе, не имеют доступа к системе социального обеспечения. В связи с этим необходимо провести коренную реформу здравоохранения, с тем чтобы обеспечить охват всех женщин, в первую очередь самых нуждающихся. В настоящее время 11 млн. семей или 20 процентов от общего числа семей либо вообще не охвачены, либо лишь частично охвачены существующей системой социального обеспечения.

40.
У правительства имеется полная информация об охвате населения услугами по охране репродуктивного здоровья. Однако отсутствуют данные, дезагрегированные по городским и сельским районам. Женщины пользуются профилактическими и лечебными услугами чаще, чем мужчины. Если не брать в расчет услуги по охране репродуктивного здоровья, то можно считать, что охват мужчин и женщин медицинскими услугами является примерно одинаковым. Правительство до сих пор анализирует результаты проведенного в 2005 году национального обследования состояния репродуктивного здоровья, в рамках которого, в частности, оценивалась степень доступности услуг по охране репродуктивного здоровья в местах проживания коренного населения, где удалось добиться большого прогресса. Однако по-прежнему необходимо сделать больше для того, чтобы сократить разрыв между городскими и сельскими районами. Показатели, отражающие уровень материнской смертности, представлены в разбивке по штатам и муниципалитетам, а также местам проживания коренного и некоренного населения.

41.
Правительство сотрудничает с рядом международных организаций для обеспечения того, чтобы представленные данные о женской смертности были более достоверными по сравнению с теми, которые использовались в прошлом, когда около 50 процентов таких смертных случаев вообще не фиксировалось. Вероятность гибели женщин из числа коренных народов во время родов в два раза больше, чем женщин, не являющихся представительницами коренного населения. Правительство ее страны ведет борьбу с материнской смертностью среди женщин из числа коренных народов, обращая основное внимание на бедных регионах, в которых проживает коренное население. В результате фактические показатели смертности снизились, а оперативность оказания медицинских услуг повысилась. Однако дело касается не только доступа к медицинскому обслуживанию. Необходимо повысить и качественный уровень предоставляемых медицинских услуг. Большинство женщин лечатся в больницах и других медицинских учреждениях. Тем не менее из-за отсутствия надлежащего ухода женщины продолжают умирать от болезней, которых можно было бы избежать с помощью профилактики. Принимаются меры для обучения женщин из числа коренных народов использованию альтернативных способов ухода, в том числе обучение местных акушерок, в районах, расположенных на большом удалении от больниц.

42.
Проблема подростковой беременности вызывает серьезное беспокойство. Около 17 процентов беременных составляют девушки в возрасте до 20 лет. Создаются 26 специальных пунктов, которые будут заниматься оказанием профилактических услуг и обучением матерей-подростков тому, как пользоваться противозачаточными средствами. Аборты занимают пятое место среди основных причин материнской смертности в Мексике, и правительство старается убедить граждан пользоваться современными методами контрацепции и проводит информационно-просветительские кампании среди населения. Правительство разработало руководство для жертв изнасилований. Услуги в области охраны репродуктивного здоровья, как правило, предоставляются бесплатно. Вместе с тем, некоторые методы контрацепции являются платными. Эти услуги отражают государственную политику, провозглашенную в Конституции, и правительство прилагает все усилия для обеспечения того, чтобы все граждане имели к ним бесплатный доступ.

43.
Г-жа Ортега Саласар (Мексика) говорит, что в период с 2000 по 2005 год численность грамотного населения ежегодно увеличивалась примерно на 2 процента. Показатели неграмотности среди женщин выше, чем среди мужчин. Пятую часть всех неграмотных женщин составляют лица в возрасте старше 50 лет, и женская неграмотность больше всего распространена среди коренного населения, проживающего в сельских районах. Женщины имеют равный с мужчинами доступ к образованию на всех его ступенях. В некоторых районах число женщин превышает число мужчин, например, это касается защиты докторских диссертаций, медицинских исследований и исследований в области биологии. За период с 2000 по 2005 год увеличилось и число женщин, поступивших в аспирантуру. В некоторых областях их доля достигла примерно 60 процентов. Между тем, на уровне базового образования число мальчиков и девочек по-прежнему не одинаково, особенно в городах и сельских районах, население которых мигрирует в города.

44.
Правительство признает необходимость образования как важного условия для ликвидации культурных стереотипов, начиная с начальных школ и заканчивая университетами. Дошкольное воспитание является обязательным для детей в возрасте от 4 до 5 лет, и такие школы обязаны бороться с гендерными стереотипами. Учебники учащимся выдаются бесплатно. Курсы подготовки по вопросам, связанным с ликвидацией стереотипов, прошли около 370 тысяч женщин-учителей.

45.
В заключение, Министерство просвещения разработало политику по обеспечению гендерного равенства, в частности в рамках процесса составления учебников и других обучающих материалов. Кроме того, учет гендерной проблематики обеспечивается в контексте межкультурной и многоязычной среды.

46.
Г-жа Диас де Леон (Мексика) говорит, что по закону женщины имеют право на жизнь без насилия. В настоящее время проект закона, гарантирующего это право, рассматривается Сенатом. Данный закон призван гарантировать такое право независимо от возраста, этнического происхождения, религии и других факторов и включает в себя понятие беззащитности.

47.
Что касается охраны сексуального и репродуктивного здоровья, то парламент выступил в этой связи с соответствующей инициативой. Другая инициатива, направленная на устранение причин абортов, находится на рассмотрении Палаты депутатов. Инициатива о мерах по предупреждению насилия в отношении женщин также находится на рассмотрении парламента, и для решения данного вопроса создана специальная парламентская комиссия. Несмотря на то что аборты при определенных условиях официально разрешены, многие женщины, получившие разрешение на аборт, сталкиваются с проблемами в больницах или у врачей, которые должны делать эти аборты.

48.
Что касается минимальной зарплаты, то Национальная комиссия по минимальной заработной плате по-прежнему устанавливает размер оплаты труда независимо от пола. По закону в Мексике предусмотрена система равного вознаграждения за равный труд, и работодатели, нарушающие указанный принцип, подвергаются штрафам. Несмотря на то, что разрыв в размере оплаты труда по-прежнему существует, он постепенно сокращается.

49.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что, когда женщины получают разрешение на аборт и приходят в больницу, там порой никто не знает, кто из врачей должен его делать. Этот вопрос требует к себе дополнительного внимания. Что касается исследования, проведенного ЮНИФЕМ, то при участии Инмухерес был проведен анализ, результаты которого были положены в основу усилий по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и целей, провозглашенных в Плане "Пуэбла Панама". Национальная комиссия по минимальной заработной плате не проводит никаких различий между мужчинами и женщинами. В Мексике предусмотрен принцип равного вознаграждения за равный труд, и за его несоблюдение работодатели подвергаются штрафу. Разрыв в размере оплаты труда сокращается.

Статьи 15–16

50.
Г-жа Паттен отмечает, что в 26 штатах возраст вступления в брак составляет 14 лет для женщин и 16 лет для мужчин. Комитет ранее рекомендовал пересмотреть данный закон. Она спрашивает, какой прогресс был достигнут в этой связи и были ли установлены какие-либо конкретные сроки для проведения обзора и согласования законов, действующих в различных штатах, с положениями Конвенции о ликвидации дискриминации в отношении женщин и Конвенции о правах ребенка. Оратор также хотела бы получить самые последние данные о ситуации с предложенными изменениями, о которых говорилось в докладе, в том числе о проектах декретов, которые будут способствовать обеспечению общественного признания домашней работы женщин, рассматривать домашний труд в качестве экономического вклада и упразднению положения в Федеральном гражданском кодексе, согласно которому женщины могут вступить в повторный брак не ранее чем через 300 дней после развода.

51.
Необходимо принять закон, который относил бы изнасилование в браке к разряду уголовных преступлений, поскольку одного лишь судебного решения, вынесенного на этот счет, недостаточно. Было бы полезно узнать, намеревается ли правительство ввести поправки в Уголовный кодекс, с тем чтобы включить в него положение об изнасиловании в браке. Было бы также полезно узнать, имеется ли в законе о семье положение, которое наделяло бы женщину, на попечении которой остаются малолетние дети, правом становиться единоличным пользователем и владельцем семейного дома. Гражданский кодекс предусматривает арест или лишение свободы того из родителей, который не разрешает другому родителю видеться со своими детьми. Хотелось бы получить более подробную информацию о практическом осуществлении данного положения и его влиянии на женщин. Ребенок, психика которого пострадала от того, что он стал свидетелем актов насилия, совершенных одним из своих родителей по отношению к другому, может отказаться встречаться с таким родителем, даже если тот официально не утратил своих родительских прав. В этих случаях родитель, на попечении которого остался ребенок, вполне может быть подвергнут аресту или наказанию. Было бы полезно получить дезагрегированные по полу данные о родителях, которые были лишены свободы на основании данного положения, и хотелось бы узнать, имеются ли семейные суды, которые оказывают посреднические и консультационные услуги по этим вопросам.

52.
Г-жа Диас де Леон (Мексика) говорит, что разработан проект закона, который устанавливает в Мексике минимальный возраст вступления в брак 17 лет как для мужчин, так и для женщин. Возраст 17 лет был выбран с учетом репродуктивных способностей мужчин и женщин.

53.
В Уголовном кодексе изнасилование, совершенное в браке, относится к разряду уголовных преступлений. В кодексах некоторых штатов такое положение не предусмотрено, однако судебные решения Верховного суда являются обязательными для всех штатов.

54.
Положение о том, что в повторный брак можно вступать только через 300 дней после расторжения предыдущего брака, распространяется как на мужчин, так и на женщин и применяется в отношении браков, расторгаемых по обоюдному согласию. После развода родитель, получивший право опеки над детьми, должен предоставить другому родителю возможность видеться с детьми. Порядок встреч с детьми оговаривается в процессе расторжения брака в суде, однако на практике обеспечить соблюдение достигнутых договоренностей весьма сложно. Во всех штатах имеются посреднические службы, которые могут заниматься решением семейных вопросов.

55.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что обеспечение учета гендерных аспектов облегчает доступ женщин к системе правосудия. В недавно принятом законе было предусмотрено, что в своих решениях судьи обязаны учитывать гендерные факторы.

56.
Председатель предлагает членам Комитета задавать дополнительные вопросы.

57.
Г-жа Шин отмечает, что глава делегации свел смысл понятия гендерного равенства к равенству возможностей. Между тем, цель Конвенции заключается в том, чтобы обеспечить реальное равенство или равенство результатов. После получения заключительных замечаний Комитета необходимо будет организовать общественный форум, в котором приняли бы участие представители НПО, правительства и средств массовой информации и на котором были бы рассмотрены дальнейшие шаги по этой проблеме. 

58.
Г-жа Тавариш да Силва выражает обеспокоенность по поводу насилия в отношении женщин, царящего в тюрьмах. Судя по полученному ранее ответу, сексуальные нападения со стороны сотрудников полиции считаются допустимыми, если они совершаются под предлогом интересов национальной безопасности. Крайняя жестокость никогда не помогала решать какие-либо проблемы, даже проблемы национальной безопасности.

59.
Г-жа Ароча Домингес говорит, что приведенные статистические данные были собраны и представлены весьма профессионально. Вместе с тем, было бы желательно, чтобы информация, опирающаяся на эти статистические данные, такая как, например, оценка тенденций, была включена в основной текст доклада, а не в прилагаемые таблицы, что помогло бы лучше понять освещаемые вопросы.

60.
Раздел доклада, касающийся права женщин принимать решение относительно числа детей и интервалов между беременностями, является недостаточно подробным. Делегации предлагается в дальнейшем представлять более подробные статистические данные, что облегчит возможность анализа осуществляемых программ.

61.
Обсуждение вопроса о торговле людьми сосредоточилось вокруг миграции. Мексика добилась многого в деле борьбы с торговлей людьми, однако в этой связи хотелось бы получить более подробную информацию.

62.
Г-жа Эспиноса (Мексика) говорит, что понятие равенства понимается в Мексике в широком смысле и означает равенство не только возможностей, но и результатов. После получения заключительных замечаний Комитета вся информация будет доведена до сведения всех заинтересованных сторон.

63.
Г-жа Перес Дуарте-и-Норонья (Мексика) говорит, что все органы власти в Мексике глубоко сожалеют по поводу актов насилия, совершенных сотрудниками полиции в начале мая нынешнего года. Жалобами женщин, подвергшихся нападениям, занимается специальная прокуратура. Права человека нельзя нарушать под предлогом борьбы с преступностью. Специальная прокуратура в сотрудничестве с Национальной комиссией по правам человека принимает меры для того, чтобы все виновные были привлечены к ответственности.

64.
Г-жа Эспиноса (Мексика) соглашается с предложениями относительно представления статистических данных. Однако сдерживающим фактором является требование о том, что доклад должен уместиться в определенное количество страниц. По проблеме торговли людьми проделан большой объем работы, которая велась силами межучрежденческой группы. Существуют различные инициативы, создано специальное управление, организованы учебные курсы для представителей гражданской службы и гражданского общества. Кроме того, на рассмотрении Сената находится законопроект, который вскоре будет передан в Палату депутатов. Предпринимаются шаги для того, чтобы дать возможность жертвам остаться в стране и получить доступ к финансовым и правовым механизмам, с тем чтобы помочь властям привлечь виновных к ответственности. Благодаря политике контроля над рождаемостью, среднее число детей на одну женщину уменьшилось до двух, и численность населения страны на данный момент составляет 103 млн. человек. В отсутствие такой политики его численность составляла бы 120 млн. человек.

Заседание закрывается в 17 ч. 10 м.
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